
Moteur tubulaire 5V
Instructions de programmation du moteur

Position favoriteVitesse 
sélectionnable

Alimenté par 
batterie

Charge USBLimite 
électronique

CARACTÉRISTIQUES :

• Alimentation par batterie Lithium-ion

• Limites électroniques

• Vitesse sélectionnable

• Position favorite

• Charge USB

• Fonction de vérification de la batterie

• Commande tubulaire avec sécurité enfant — [vendue séparément]

AUTOMATE™ | Le moteur tubulaire et le contrôleur tubulaire offrent une solution sans-fil, 
rechargeable, facile à programmer et à utiliser pour répondre à une large gamme d’applications.

La fonction de position favorite permet de rappeler une position prédéfinie pour un alignement 
précis à la position médiane souhaitée de la fenêtre.

MT01-1325-069024_PRGM_DEC_2023 Un département de Rollease Acmeda 

NUMÉRO DE LA PIÈCE DESCRIPTION

MT01-1325-069023-CT 5 V ZERO LI-ION 1.1NM WAND CT20 Ø25/5V/28RPM S45

MT01-1325-069024-CT 5V ZERO LI-ION 1.1NM WAND CT20 Ø25/5V/28RPM SKY

UTILISER CES DOCUMENTS AVEC LES MOTEURS SUIVANTS :
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT : Les instructions de sécurité importantes doivent être lues avant l'installation.
Une installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures graves et annule la responsabilité et 
la garantie du fabricant.

ATTENTION
• Ne pas exposer le moteur à l’humidité ou à des températures extrêmes.
• Ne laissez pas les enfants jouer avec cet appareil.
• Toute modification du moteur, sous quelque forme que ce soit, annule la garantie.
• L’utilisation du moteur pour un usage autre que celui prévu dans ce manuel annulera la garantie.
• À utiliser dans les stores tubulaires.
• S’assurer que les adaptateurs de couronne et d’entraînement sont utilisés pour le système prévu.
• Maintenir l’antenne droite et à l’écart des objets métalliques
• Ne pas couper l’antenne.
• N’utiliser que des pièces de quincaillerie Rollease Acmeda.
• S’assurer que le couple et la durée de fonctionnement sont compatibles avec le poids du système.
• Ne pas exposer ou immerger le moteur dans l’eau et ne pas l’installer dans un environnement humide ou 
mouillé.
• Le moteur ne peut être installé qu’horizontalement.
• Ne pas percer le corps du moteur.
• Le passage des câbles dans les murs doit être protégé par des douilles isolantes ou des passe-fils.
• Veillez à ce que le câble d’alimentation et l’antenne soient dégagés et protégés des pièces mobiles.
• Ne pas utiliser l’appareil si le câble ou le connecteur d’alimentation est endommagé.

Les instructions de sécurité importantes doivent être lues avant l'utilisation.
• Il est important pour la sécurité des personnes de suivre les instructions ci-jointes. Conservez ces instruc-
tions pour vous y référer ultérieurement.
• Les personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, 
ou qui manquent d'expérience et de connaissances ne doivent pas être autorisées à utiliser ce produit.
• Tenir les télécommandes hors de portée des enfants.
• Contrôler fréquemment le fonctionnement. Ne pas utiliser si une réparation ou un réglage est nécessaire.
• Tenir le moteur à l’écart des acides et des alcalis.
• Ne pas forcer l’entraînement du moteur.
• Rester à l’écart lorsque l’appareil est en fonctionnement.

Ne pas jeter dans les ordures ménagères. 

Veuillez recycler les piles et les produits électriques endommagés de manière appropriée.
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1 ASSEMBLAGE

Étape 1. Couper le tube du rouleau à la longueur requise. 

Étape 2. S’assurer que le tube du rouleau est propre et 
exempt de bavures. 

Étape 3. Le cas échéant, monter les adaptateurs de couronne, 
d’entraînement et de support. 

Le tube doit être compatible avec les adaptateurs 
de couronne et d’entraînement choisis. Veuillez 
vous référer au manuel d’assemblage du système 
Rollease Acmeda pour connaître les kits d’adaptation 
recommandés pour les couronnes, les entraînements et 
les supports.

Étape 4. Insérer le moteur dans le tube.

Insérer en alignant la rainure de clavette dans la 
couronne et la roue d’entraînement sur le tube.

Étape 5. Installation :

Assembler le moteur et le tube au support.

Étape 6. Fixer la baguette au moteur :

Assurez-vous que le connecteur d’alimentation est 
fixé à la tête du moteur.

Veuillez vous référer au manuel d’assemblage du système Rollease Acmeda pour les instructions d’assemblage complètes relatives au 
système matériel utilisé.

Couronne
Entraînement
Clip de maintien

Tube d’entraînement
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2 REMARQUE D’UTILISATION

3 FONCTION DES BOUTONS

Ce moteur est équipé d’une batterie Li-ion de 8,4 V avec gestion de la charge intégrée.
• Avant la première utilisation, assurez-vous que le moteur est complètement chargé, ce qui est indiqué par une LED 

bleue fixe sur la tête du moteur.

• Si la batterie est faible, la LED sur le moteur clignote 8 fois lorsque le moteur commence à bouger.

• Assurez-vous que les positions limites sont réglées avant l’utilisation afin d’éviter d’endommager le moteur ou le 
store.

• Pour éviter d’endommager le moteur ou le store, assurez-vous qu’aucun objet ne bloque le libre mouvement du store.

• Lors de la première utilisation et après une réinitialisation d’usine, le moteur est en « mode veille » afin d’économiser 
la batterie. Veuillez appuyer sur le bouton P1 de la tête du moteur pendant 2 secondes, pour que le moteur se mette à 
tourner. Le moteur n’est plus « mode veille » et peut détecter une commande à la baguette.

• Pour indiquer qu’une commande à baguette a été connectée avec succès, le moteur se met à tourner.

Port de charge 
de type C

UP
STOP

DOWN
Bouton P1 sur la baguette

Port de charge type C

Port 5V-2A

Veillez à ce que la baguette du connecteur de la lance ne soit pas recouverte d’un tissu.

TOUCHES MANUELLES :

IMPORTANT

Bouton P1 sur la tête du 
moteur.
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MOUVEMENTS

4.1 Paramètres d’usine

4.2 Changement du sens de rotation du moteur

 
L’utilisation du moteur avant le réglage des limites risque 
d’endommager le store. Il convient d’être attentif.

Pour vérifier la direction de déplacement du store, appuyez sur UP ou DOWN sur la télécommande. Si le 
moteur ne répond pas, appuyez sur P1 (sur la tête du moteur uniquement) pendant 2 secondes pour sortir le 
moteur du mode veille.

OPTION 1 : Si la direction du store doit être inversée : appuyez et maintenez les flèches UP et DOWN ensemble 
pendant 2 secondes jusqu’à ce que le moteur tourne

OPTION 2 (Uniquement si les limites sont fixées) : Pour inverser le sens du store, appuyez sur le 
bouton P1 pendant 10 secondes.

APPUI COURT = Étape

APPUI LONG = Déplacement continu

IMPORTANT

4 CONFIGURATION INITIALE

Appuyez sur 
le bouton UP

OU OU

Appuyez sur le 
bouton DOWN

Appuyez sur le bouton STOP 
pour arrêter le moteur

1

2

2

10

Appuyez et maintenez la 
touche UP et DOWN

Maintenez la touche P1

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Environ

Environ

s

s

s

s

MOUVEMENTS
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Placez le store à l’endroit le plus élevé souhaité.

Placez le store à l’endroit le plus bas souhaité.

L’option d’inversion du sens des boutons n’est pas disponible lors du réglage des limites.

Le moteur passe automatiquement en mode de déplacement continu une fois que les limites sont fixées.

IMPORTANT

4.3 Fixer des limites

Maintenez la touche UP 
jusqu’à ce que le store soit 

à la position préférée

Maintenez la touche DOWN 
jusqu’à ce que le store soit 

à la position souhaitée

OU

OU

OU

OU

Appuyez sur la touche 
STOP le store est dans la 

position souhaitée.

Maintenez la touche 
UP & STOP

Maintenez le bouton 
DOWN & STOP

2

2

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Environ

Environ

Arrêt du moteur

Appuyez sur la touche 
STOP le store est dans la 

position souhaitée.

Arrêt du moteur

s

s

MOUVEMENTS

MOUVEMENTS
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5 AJUSTER LES LIMITES

5.1 Ajuster la limite supérieure

Maintenez UP & STOP pendant 6 secondes pour passer au Mode réglage.

Placez le store à l’endroit le plus élevé souhaité.

Maintenez la touche 
UP & STOP

Maintenez les boutons 
STOP & UP

Appuyez sur les boutons UP ou 
DOWN pour déplacer le store

OU

6

2

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Environ

Environ

La limite supérieure ne peut PAS être modifiée si elle se trouve actuellement à la hauteur 
maximale possible. Abaisser le store avant de commencer à modifier la limite supérieure.

Après avoir accédé au mode de réglage des limites, toutes les positions favorites enregistrées sont supprimées et doivent être 
reprogrammées.

Si 4 minutes s’écoulent sans qu’aucun bouton ne soit actionné, le moteur quitte le mode de réglage des limites et aucune nouvelle position 
n’est définie.

IMPORTANT

IMPORTANT

s

s

MOUVEMENTS

MOUVEMENTS
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5.2 Ajuster la limite inférieure

Maintenez DOWN & STOP pendant 6 secondes pour passer au Mode réglage.

Déplacer le store dans la position la plus basse souhaitée

Maintenez les boutons 
DOWN & STOP

Maintenez les boutons 
STOP & DOWN

Appuyez sur les boutons UP ou 
DOWN pour déplacer le store

OU

6

2

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Environ

Environ

La limite inférieure ne peut PAS être modifiée si l’appareil 
se trouve actuellement à la hauteur la plus basse possible. 
Relevez le store avant de commencer à modifier la limite 
supérieure.

Après avoir accédé au mode de réglage des limites, toutes les positions favorites enregistrées sont supprimées et doivent être 
reprogrammées.

Si 4 minutes s’écoulent sans qu’aucun bouton ne soit actionné, le moteur quitte le mode de réglage des limites et aucune nouvelle position 
n’est définie.

IMPORTANT

IMPORTANT

s

s
MOUVEMENTS

MOUVEMENTS
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Déplacer le store dans la position souhaitée.

6 POSITION FAVORITE

6.1 Définir une position favorite

6.2 Déplacer le store à la position favorite

Appuyez sur la touche STOP

Maintenez le bouton STOP Maintenez le bouton STOPAppuyez sur les boutons UP ou 
DOWN pour déplacer le store

OU

2

2

2

16

2

Réponse du moteur lorsque la position favorite est définie

Réponse du moteur lorsque la position favorite est supprimée

Environ

Environ

Environ

T<

La position favorite ne peut PAS être définie à la limite supérieure ou inférieure.

Le réglage de la limite supérieure ou inférieure supprime la position favorite du moteur et doit être réinitialisé.

Le réglage de la position favorite doit se faire 
dans les 16 secondes qui suivent la première 
pression sur le bouton STOP

IMPORTANT

IMPORTANT

s

s

s

s

s

MOUVEMENTS

MOUVEMENTS
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7 MODE PROGRESSIF

7.1 Passer au mode progressif

7.2 Sortir du mode progressif

2

2

2

2

2

2

Environ

Environ

Environ

Environ

Dans le mode progressif, appuyez sur UP ou DOWN pendant 
2 secondes pour passer d’une étape à l’autre ou appuyer 
long pour un déplacement continu.

IMPORTANT

Maintenez la touche P1

Maintenez la touche P1

Maintenez le bouton STOP

Maintenez le bouton STOP

Maintenez le bouton STOP

Maintenez le bouton STOP

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

APPUI COURT = Étape

APPUI LONG = Déplacement continu

1

2

s s s

s

s

s s s

MOUVEMENTS MOUVEMENTS MOUVEMENTS

MOUVEMENTS MOUVEMENTS MOUVEMENTS
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8 AJUSTER LA VITESSE

Le mode moteur par défaut est la vitesse la plus lente.

8.1 Augmenter la vitesse du moteur

8.2 Diminuer la vitesse du moteur

2

2

2

2

2

2

Environ

Environ

Environ

Environ

Maintenez la touche P1

Maintenez la touche P1

Appuyez sur la touche STOP

Appuyez sur la touche STOP

Appuyez sur la touche UP

Appuyez sur la touche DOWN

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

Réponse du moteur

s s s

s s s

MOUVEMENTS MOUVEMENTS MOUVEMENTS

MOUVEMENTS MOUVEMENTS MOUVEMENTS
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9 FONCTION DE VÉRIFICATION DE LA BATTERIE

9.1 Déplacer le store au niveau de charge de la batterie

G10 RESTAURER LES PARAMÈTRES D’USINE
Maintenir P1 pendant 16 secondes pour rétablir les paramètres d’usine.

16 4Environ

Maintenez la touche P1

Réponse du moteur

Maintenez UP

Réponse du moteur Le store doit être à la limite 
supérieure Maintenir UP 

pendant environ 5 secondes

Le store doit être à la limite 
supérieure.

Le store affiche le 
pourcentage de charge 
restante de la batterie5Environ

Limite supérieure
Pourcentage de charge 
restante de la batterie

Pourcentage de déchargementLimite inférieure

s

s
MOUVEMENTS
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Problème Cause Solution

La LED de la baguette clignote 

lorsque le moteur est en 

fonctionnement.

La tension de la batterie est 

faible.

Rechargez la batterie avec un 

adaptateur AC compatible.

Le moteur ne répond pas. La batterie du moteur est 

épuisée.

Rechargez la batterie avec un 

adaptateur AC compatible.

Panne de courant. Vérifiez que le connecteur 

d’alimentation est correctement 

connecté à la tête du moteur.

Câblage incorrect. Vérifiez que le connecteur 

d’alimentation est correctement 

connecté à la tête du moteur.

Moteur en mode veille. Appuyez et maintenez le 

bouton P1 pendant 2 secondes 

(sur la tête du moteur ou sur la 

baguette).

12 DÉPANNAGE
automateshades.com

11 LED MOTEUR — ÉTAT DE LA COULEUR

Couleur de la LED État de la LED Description 

LED verte clignotante
La LED verte clignote 
lorsque le moteur est en 
charge. 

LED verte fixe
La LED verte est fixe 
lorsque le moteur est 
complètement chargé.

LED jaune clignotante

La LED jaune clignote 
lorsque l’on appuie sur 
le bouton de la tête 
du moteur ou sur le 
bouton P à l’arrière de la 
télécommande.



Automate™ Instructions de programmation | Fondamentaux Moteur tubulaire | 15 Un département de Rollease Acmeda 

REMARQUES
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